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Sampling Rate Coax, Optical:	 PCM 24 Bit/192 kHz (DSD 64)
Sampling Rate USB:	 PCM 32 Bit/384 kHz (DSD 256)
Frequency Response:	 20 Hz – 20 kHz (+/- 0.5 dB)
Total Harmonic Distortion:	 <0.004 %
Signal-to-Noise Ratio:	 >95 dB
Dynamic Range: 	 >100 dB
Audio Output Voltage: 	 2.5 V
Channel Separation: 	 >90 dB
Output Impedance: 	 600 Ohm
Max. Power Consumption: 	 35 W
Inputs: 	 1 x USB, 2 x Optical, 2 x Coax, 	
	 1 x AES, 3.5 mm Jack (Power Control)
Outputs: 	 1 x Stereo RCA, 1 x Stereo XLR,
	 1 x 3.5 mm Jack (Power Control)
Tubes: 	 1 x 6Z4, 2 x 12AU7
Playable Formats: 	 MP3, WMA, AAC, AAC+, ALAC, 	
	 FLAC, APE, WAV, DSD
Colour: 	 Black / Silver
Dimensions (W x H x D): 	 430 x 95 x 360 mm
Weight: 	 6.9 kg

DAC-700
D/A-Wandler

Digital/Analog-Wandler für höchste Ansprüche. Insgesamt sechs verschiedene Eingänge stehen  

Ihnen zur Verfügung, die mit einer Abtastrate von bis zu 32 Bit arbeiten und somit auch DSD 

Files unterstützen. Der Analogteil arbeitet vollsymmetrisch und ist mit einer Röhrenausgangsstufe 

ausgestattet. 

D/A-Converter

Digital/Analogue-converter for the highest standards. Totally six different inputs are available  

working with a sampling rate up to 32 bit and support DSD files. The analogue part is working fully 

balancend and has a tube output stage.
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PHO-701
Hybrid Phono Vorverstärker

Der PHO-701 bietet die Möglichkeit mittels DIP-Schalter spezifische Anpassungen an nahezu jeden 

Tonabnehmer vorzunehmen. Da keine Kompromisse gemacht werden müssen, ist das Ergebnis ein 

deutlicher Zuwachs an Klangqualität und Feinauflösung. Zusätzlich haben wir dem Gerät einen USB 

Anschluss spendiert, der Ihnen die Möglichkeit zur Digitalisierung Ihrer Vinyl-Schätze bietet.

Hybrid Phono Preamplifier

The PHO-701 has the possibility to make exact adjustments for almost all cartridges through DIP-

switchers. Because no compromise has to be done, the result is a huge increase in the sound quality 

and the fine resolution. Additional we have added a USB port, which gives you the possibility to 

digitize your Vinyl treasures.

Frequency Response: 	 10 Hz – 20 kHz
T.H.D.: 	 < 0.05 % (20 Hz – 20 kHz)
Input Sensitivity: 	 MM: 58 mV, MC: 6,8 mV
Signal-Noise-Ratio: 	 MM: > 81 dB, MC: > 69 dB
Input Impedance: 	 MM: 47 kOhm,
	 MC: 99 - 1000 Ohm (adjustable)
Output Impedance: 	 250 Ohm
Input Capacity: 	 MM: 15 pF – 350 pF (adjustable) 
	 MC: 15 pF
Amplification Factor: 	 MM: 40 dB, MC: 60 dB
Max. Power Consumption: 	 15 Watt
Inputs: 	 1 x Stereo RCA
Outputs: 	 1 x Stereo RCA, USB
Tubes: 	 1 x 12AU7
Colour: 	 Silver / Black
Weight: 	 2,2 kg
Dimensions (W x H x D): 	 130 x 95 x 225 mm
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Dipl.-Ing. Frank Blöhbaum 
(Entwickler / Developer)
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Über die SA-T7MK:
Die bei der SA-T7 eingesetzten Spanngitter Röhren der Typen E180F / 6SCH9P / 6SCH51P können durch die patentierte BestPentode-Stufe ihr ganzes Potential entfalten. 
Sie sorgen für eine viel höhere Verstärkung bei kleinerem Rauschen. Für die überragenden Reinheit der Musikübertragung sorgt die rauscharme Stromquellenkopplung der 
BestPentode-Stufe, wofür ein eigenes Modul mit dem Namen Vimala entwickelt wurde.
Für die Möglichkeit der Anpassung an individuelle Hörgewohnheiten übernimmt ein weiterer Gainblock mit 6SCH9P, 6SCH51P und Vimala-Modul die Präzisionsregelung  
von Höhen und Bässen, selbstverständlich bei Bedarf abschaltbar. Dank des extrem geringen Ausgangswiderstandes der neuartigen Verstärkertechnik – typisch kleiner  
1 Ohm – konnten die Verstärkerausgänge mit rein resistivem Verhalten realisiert werden. Das sichert eine gleichmäßige Übertragung über den gesamten Frequenzbereich 
und die problemlose Ansteuerung auch kritischer Verbindungskabel. Für den praxisgerechten Anschluss stehen zwei verschiedene Ausgangswiderstände zur Verfügung:  
50 Ohm und 600 Ohm.

About the SA-T7MK: 
The used high-level grid pentodes E180F / 6SCH9P / 6SCH51P display their whole potential through the BestPentode circuit. It has a much higher amplification with less 
noise. The extremely pure audio transmission is ensured by the low noise power supply couplings of the BestPentode stage. A special module, called Vimala, was developed 
for this purpose. You can adjust your individual listening habits with an additional gainblock 6SCH9P, 6SCH51P and Vimala module that controls precisely treble and bass 
sounds. It can be deactivated optionally. 
Thanks to the extremely low output resistance of this novel amplifier technology – typically less than 1 Ohm – the amplifier outputs were designed with a purely resistive be-
haviour. This ensures a constant transmission across the entire frequency range and a trouble-free control of even critical connection cables. Two different output resistance 
are available for practical connection: 50 Ohm and 600 Ohm.

Über die SP-T700:
Ein weltweit einzigartiger und vollständig neu entwickelter Röhrenverstärker arbeitet in Kombination mit einer Transistorendstufe in der SP-T700 Endstufe. Die Röhrenein-
gangsstufe nimmt die Musiksignale in Empfang und verstärkt sie mit höchster Reinheit und Klarheit. Der von dieser Eingangsstufe kontrollierte Transistor-Leistungsverstärker 
liefert „nur“ noch den nötigen Strom, um auch schwierige Lautsprecher mit Leichtigkeit anzusteuern. 
Das verwendete Schaltungsprinzip des Röhrenverstärkers – ein direkt gekoppelter Transconductance-Verstärker mit hochkonstanten Strom- und Spannungsbedingungen 
für die Verstärkerröhre – führt zu einer sehr hohen Spannungsverstärkung bei höchster Linearität und sehr großer Bandbreite. Eine hochlineare Treiberstufe, realisiert mit der 
Spanngitterpentode 6SCH9P, sorgt für eine mühelose Ansteuerung des Transistorbuffers. 
Um die Vorteile des neuartigen Verstärkerkonzeptes voll nutzen zu können, wurde selbstverständlich auch im Netzteil das Beste eingesetzt: Eine 6Z4 Röhre arbeitet als 
Gleichrichter für die Röhrenstufe. Die Spannungsversorgung wird anschließend elektronisch geregelt und gesiebt. Der Transistorbuffer stützt sich auf ein strompotentes Netz-
teil bestehend aus einem überdimensioniertem Ringkerntrafo und schaltfesten Elektrolytkondensatoren.

About the SP-T700:
A globally unique and completely newly developed tube amplifier works in combination with a transistor output stage inside the SP-T700 power amplifier. The tube input stage 
receives the music signals and amplifies them with the highes purity and clarity. The transistor power amplifier controlled by the tube stage delivers „only“ the required corrent 
to control even critical loudspeakers with ease. 
The circuit principle of the tube amplifier used here - a directly coupled transconductance amplifier with highly constant current and voltage conditions for the amplifier tube – 
leads to a very high voltage amplification with a high linearity and very broad band width. A highly linear driver stage, created using the frame grid pentode 6SCH9P, ensures 
easy controlling of the transistor buffer. 
In order to fully exploit the advantages of the novel amplifier concept in the SP-T700, only the best was used for the power supply unit as well: A 6Z4 tube works as a rectifier 
for the tube stage. The voltage feed is electronically controlled and sieved afterwards. The transistor buffer is based on a high-performance power supply unit, comprising an 
over-dimensioned torodial transformer and switching-stable electrolytic capacitors.

Dipl.-Ing. Frank Blöhbaum
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